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Ι

(Ανακοινώσεις)

ΕΠΙΤΡΟΠΗ

Ισοτιµίες του ευρώ (1)

13 Φεβρουαρίου 2004

(2004/C 40/01)

1 ευρώ =

Νοµισµατική µονάδα Ισοτιµία

USD δολάριο ΗΠΑ 1,2816

JPY ιαπωνικό γιεν 135,04

DKK δανική κορόνα 7,451

GBP λίρα στερλίνα 0,6778

SEK σουηδική κορόνα 9,1462

CHF ελβετικό φράγκο 1,579

ISK ισλανδική κορόνα 86,84

NOK νορβηγική κορόνα 8,82

BGN βουλγαρικό λεβ 1,9558

CYP κυπριακή λίρα 0,58624

CZK τσεχική κορόνα 32,597

EEK εσθονική κορόνα 15,6466

HUF ουγγρικό φιορίνι 263,35

LTL λιθουανικό λίτας 3,4533

Νοµισµατική µονάδα Ισοτιµία

LVL λετονικό λατ 0,6739

MTL µαλτέζικη λίρα 0,429

PLN πολωνικό ζλότι 4,8549

ROL ρουµανικό λέι 40 763

SIT σλοβενικό τόλαρ 237,41

SKK σλοβακική κορόνα 40,408

TRL τουρκική λίρα 1 688 000

AUD αυστραλιανό δολάριο 1,6194

CAD καναδικό δολάριο 1,6901

HKD δολάριο Χονγκ Κονγκ 9,959

NZD νεοζηλανδικό δολάριο 1,8219

SGD δολάριο Σιγκαπούρης 2,1461

KRW νοτιοκορεατικό γουόν 1 486,72

ZAR νοτιοαφρικανικό ραντ 8,4762

___________
(1) Πηγή: Ισοτιµίες αναφοράς που δηµοσιεύονται από την Ευρωπαϊκή Κεντρική Τράπεζα.
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Επεξηγηµατική σηµείωση σχετικά µε το παράρτηµα ΙΙΙ της συµφωνίας ΕΕ-Μεξικού (Απόφαση αριθ.
2/2000 του µικτού συµβουλίου ΕΕ-Μεξικού)

(2004/C 40/02)

Άρθρο 17. Τεχνικοί λόγοι

1. Πιστοποιητικό κυκλοφορίας EUR.1 είναι δυνατόν να απορρι-
φθεί για τεχνικούς λόγους, διότι δεν καταρτίσθηκε κατά τον προ-
βλεπόµενο τρόπο. Στις περιπτώσεις αυτές, είναι δυνατόν να προ-
σκοµίζεται στη συνέχεια το αναδροµικά εγκριθέν πιστοποιητικό. Για
παράδειγµα, πρόκειται, µεταξύ άλλων, για τις ακόλουθες περιπτώ-
σεις:

— το πιστοποιητικό κυκλοφορίας EUR.1 συντάχθηκε σε έντυπο
άλλο από το προβλεπόµενο (π.χ. δεν υπάρχουν κυµατοειδείς
σύµπλεκτες γραµµές, διαφέρει σηµαντικά σε µέγεθος ή χρώµα
από το υπόδειγµα, δεν υπάρχει αύξων αριθµός, δεν έχει εκτυ-
πωθεί σε µία από τις επίσηµα προβλεπόµενες γλώσσες),

— ∆εν έχει συµπληρωθεί µια από τις υποχρεωτικές θέσεις (π.χ.
θέση 4 στο EUR.1),

— Η δασµολογική κατάταξη του εµπορεύµατος τουλάχιστον όσον
αφορά την κλάση (τετραψήφιος κωδικός) (1) δεν αναγράφεται
στη θέση 8, ή στο σχετικό τιµολόγιο στις περιπτώσεις που
αναφέρονται στην ως άνω παράγραφο σχετικά µε την «περι-
γραφή των εµπορευµάτων σε πιστοποιητικό κυκλοφορίας
EUR.1»,

— ∆εν έχει σφραγισθεί ή υπογραφεί το πιστοποιητικό κυκλοφο-
ρίας EUR.1 (δηλ. στη θέση 11),

— Το πιστοποιητικό κυκλοφορίας EUR.1 έχει εγκριθεί από µη
εξουσιοδοτηµένη αρχή,

— Η χρησιµοποιηθείσα σφραγίδα δεν έχει γνωστοποιηθεί,

— Το προσκοµιζόµενο πιστοποιητικό κυκλοφορίας EUR.1 είναι
αντίγραφο ή φωτοαντίγραφο και όχι το πρωτότυπο,

— Οι εγγραφές στη θέση 2 ή 5 αφορούν χώρα που δεν αποτελεί
µέρος της συµφωνίας,

— Η ηµεροµηνία που αναγράφεται στη θέση 11 είναι προγενέ-
στερη της ηµεροµηνίας που αναγράφεται στη θέση 12.

∆έουσα ενέργεια

Στο έγγραφο πρέπει να αναγράφεται «Μη αποδεκτό έγγραφο», σε
µία από τις επίσηµες γλώσσες της συµφωνίας, και να αναφέρε-
ται(ονται) ο(οι) λόγος(οι) είτε επί του πιστοποιητικού είτε επί
άλλου εγγράφου το οποίο κατήρτισαν οι τελωνειακές αρχές. Στη
συνέχεια, το πιστοποιητικό ή, όπου αυτό ισχύει, το άλλο έγγραφο,

επιστρέφεται στον εισαγωγέα, ώστε αυτός να είναι σε θέση να
ζητήσει νέο έγγραφο, που εκδίδεται αναδροµικά. Ωστόσο, οι τελω-
νειακές αρχές είναι δυνατόν να διατηρήσουν φωτοαντίγραφο του
απορριφθέντος εγγράφου για τον σκοπό της επαλήθευσης µετά τον
εκτελωνισµό ή για την περίπτωση που υφίσταται δικαιολογηµένη
υποψία περί απάτης.

Με την επιφύλαξη της διαδικασίας που προαναφέρθηκε, κάθε εκτε-
λωνιστής ή εισαγωγέας που διαπιστώνει στο πιστοποιητικό οποι-
αδήποτε από τις περιπτώσεις που απαριθµούνται ανωτέρω ή τη µη
συµµόρφωση προς τις απαιτήσεις που καθορίζονται στα εδάφια α)
ή γ) της επεξηγηµατικής σηµείωσης σχετικά µε το άρθρο 16 (Περι-
γραφή των εµπορευµάτων στο πιστοποιητικό κυκλοφορίας EUR.1),
µπορεί να επιστρέφει το πιστοποιητικό στον εξαγωγέα που το συ-
µπλήρωσε, ώστε να του επιτρέψει να προσθέσει τις απαραίτητες
διορθώσεις και να τις υποβάλει στη θεώρηση του τελωνείου ή
της αρµόδιας δηµόσιας αρχής, σύµφωνα µε τη σηµείωση 1 του
προσαρτήµατος ΙΙΙ. Εάν θεωρηθεί αναγκαίο από το τελωνείο ή
την αρµόδια δηµόσια αρχή της χώρας εξαγωγής, µπορεί να εκδοθεί
νέο πιστοποιητικό σε αντικατάσταση του πιστοποιητικού που επε-
στράφη για διόρθωση.

Εάν δεν διαπιστωθεί καµία από τις προαναφερθείσες περιπτώσεις
από τον εκτελωνιστή ή τον εισαγωγέα, το πιστοποιητικό κυκλοφο-
ρίας EUR.1 είναι κατάλληλο για προσκόµιση στις τελωνειακές
αρχές της χώρας εισαγωγής.

2. Με την επιφύλαξη της παραγράφου 1, ασήµαντα σφάλµατα,
αποκλίσεις ή παραλείψεις κατά τη συµπλήρωση πιστοποιητικού
κυκλοφορίας EUR.1, δεν επιτρέπεται να θεωρούνται ως τεχνικοί
λόγοι που δικαιολογούν την απόρριψή του, δεδοµένου ότι δεν
εµποδίζουν την απόκτηση και την αξιολόγηση των στοιχείων που
περιλαµβάνονται στο πιστοποιητικό καταγωγής.

Για παράδειγµα, οι ακόλουθες περιπτώσεις δεν πρέπει να θεωρού-
νται ως τεχνικοί λόγοι για απόρριψη σύµφωνα µε την παράγραφο
1:

— Λάθη δακτυλογράφησης, όταν δεν υπάρχει καµία αµφιβολία για
την ακρίβεια των πληροφοριών που παρέχονται σε µια ή περισ-
σότερες θέσεις πιστοποιητικού κυκλοφορίας EUR.1,

— Οι παρεχόµενες πληροφορίες εξέρχονται του χώρου που προ-
ορίζεται για κάθε επιµέρους θέση,

— Μία ή περισσότερες θέσεις συµπληρώνονται µε τη χρήση σφρα-
γίδας, υπό τον όρο ότι περιλαµβάνονται όλες οι απαιτούµενες
πληροφορίες (π.χ. οι υπογραφές πρέπει να τίθενται µε το χέρι).
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(1) Συνεπώς, το πιστοποιητικό καταγωγής µπορεί να περιέχει νόµιµα πιο
συγκεκριµένη δασµολογική κατάταξη του εµπορεύµατος.



— Στην περίπτωση εµπορευµάτων καταγωγής Κοινότητας, στις
θέσεις 2 ή/και 4 αναγράφονται οι εξής µνείες:

— µόνο από την Κοινότητα (1), ή

— τόσο από κράτος µέλος όσο και από την Κοινότητα (1),

— Οι προαιρετικές θέσεις 3, 6, 7 και 10 δεν συµπληρώνονται.

(1) Μπορεί επίσης να χρησιµοποιηθεί οποιοσδήποτε άλλος όρος που ανα-
φέρεται κατηγορηµατικά στην Κοινότητα όπως, µεταξύ άλλων, Ευρω-
παϊκή Κοινότητα, Ευρωπαϊκή Ένωση ή συντοµογραφία όπως για παρά-
δειγµα ΕΚ, ΕΕ, κ.λπ.

— Η µονάδα µέτρησης που χρησιµοποιείται στη θέση 9 δεν αντι-
στοιχεί στη µονάδα µέτρησης που αναγράφεται στο αντίστοιχο
τιµολόγιο (παραδείγµατος χάριν: κιλά στο πιστοποιητικό
κυκλοφορίας EUR.1 και τετραγωνικά µέτρα στο τιµολόγιο),

— ∆εν υπάρχουν στοιχεία για το έγγραφο εξαγωγής, που αναφέ-
ρεται στη θέση 11, όταν οι ρυθµίσεις της χώρας ή του εδάφους
εξαγωγής δεν απαιτούν την αναγραφή τέτοιων στοιχείων,

— Η ηµεροµηνία έκδοσης του πιστοποιητικού κυκλοφορίας
EUR.1 δεν αναγράφεται στην προβλεπόµενη σχετικά γραµµή
της θέσης 11, αλλά αναγράφεται σαφώς στη συγκεκριµένη
θέση (παραδείγµατος χάριν περιλαµβάνεται στην επίσηµη σφρα-
γίδα που χρησιµοποιείται από τις αρµόδιες αρχές για τη θεώ-
ρηση του πιστοποιητικού).

Προηγούµενη κοινοποίηση συγκέντρωσης

(Υπόθεση COMP/M.3365 — Vidacaixa/Santander Central Hispano Previsión)

(2004/C 40/03)

(Κείµενο που παρουσιάζει ενδιαφέρον για τον ΕΟΧ)

1. Στις 9 Φεβρουαρίου 2004, η Επιτροπή έλαβε κοινοποίηση µιας προτεινόµενης συγκέντρωσης σύµφωνα µε
το άρθρο 4 του κανονισµού (ΕΟΚ) αριθ. 4064/89 του Συµβουλίου (1), όπως τροποποιήθηκε τελευταία από τον
κανονισµό (ΕΚ) αριθ. 1310/97 (2), µε την οποία η Ισπανική επιχείρηση Vidacaixa, Sociedad Anónima de
Seguros y Reaseguros («Vidacaixa»), που ανήκει στο Grupo Caifor (Ισπανία) και τελικά ελέγχεται από το
Grupo La Caixa (Ισπανία) και Fortis Group (Βελγίο και Ολλανδία), αποκτά µε την έννοια του άρθρου 3
παράγραφος 1 στοιχείο β) του ανωτέρω κανονισµού κοινό έλεγχο του συνόλου της Ισπανικής επιχείρησης
Santander Central Hispano Previsión, Sociedad Anónima de Seguros y Reaseguros («SCH Previsión»), που
ανήκει στην Banco Santander Central Hispano, SA (Ισπανία), µε αγορά µετοχών.

2. Οι επιχειρηµατικές δραστηριότητες των εν λόγω επιχειρήσεων είναι:

— Vidacaixa: δραστηριότητες περί ασφαλειών,

— SCH Previsión: δραστηριότητες περί ασφαλειών.

3. Κατά την προκαταρκτική εξέταση, η Επιτροπή διαπιστώνει ότι η κοινοποιηθείσα συγκέντρωση θα µπορούσε
να εµπέσει στο πεδίο εφαρµογής του κανονισµού (ΕΟΚ) αριθ. 4064/89. Εντούτοις, επιφυλάσσεται να λάβει τελική
απόφαση επί του σηµείου αυτού.

4. Η Επιτροπή καλεί τους ενδιαφερόµενους τρίτους να υποβάλουν οποιεσδήποτε παρατηρήσεις για την
προτεινόµενη συγκέντρωση στην Επιτροπή.

Οι παρατηρήσεις πρέπει να φθάσουν στην Επιτροπή το αργότερο εντός δέκα ηµερών από την ηµεροµηνία της
παρούσας δηµοσίευσης, µε την αναφορά COMP/M.3365 — Vidacaixa/Santander Central Hispano Previsión.
Οι παρατηρήσεις µπορούν να σταλούν στην Επιτροπή µε φαξ [αριθ. (32-2) 296 43 01 ή 296 72 44] ή ταχυ-
δροµικά στην ακόλουθη διεύθυνση:

Ευρωπαϊκή Επιτροπή,
Γενική ∆ιεύθυνση Ανταγωνισµού,
Μητρώο Συγχωνεύσεων,
J-70,
B-1049 Βρυξέλλες.

(1) ΕΕ L 395 της 30.12.1989, σ. 1· διορθωτικό στην ΕΕ L 257 της 21.9.1990, σ. 13.
(2) ΕΕ L 180 της 9.7.1997, σ. 1· διορθωτικό στην ΕΕ L 40 της 13.2.1998, σ. 17.
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Ανακοίνωση για την έναρξη έρευνας όσον αφορά την παραβίαση της ελευθερίας του συνεταιρίζεσθαι
στη Λευκορωσία ενόψει της προσωρινής αναστολής των ευεργετηµάτων που ισχύουν στο πλαίσιο του

συστήµατος γενικευµένων προτιµήσεων (ΣΓΠ)

(2004/C 40/04)

Σύµφωνα µε το άρθρο 26 παράγραφος 1 στοιχείο β) του κανονι-
σµού (ΕΚ) αριθ. 2501/2001 του Συµβουλίου (1), οι προτιµησιακές
ρυθµίσεις µπορούν να ανασταλούν όσον αφορά τα προϊόντα
δικαιούχου χώρας, για «σοβαρή και συστηµατική παραβίαση της
ελευθερίας του συνεταιρίζεσθαι, του δικαιώµατος συλλογικής δια-
πραγµάτευσης ή της αρχής της µη διακριτικής µεταχείρισης όσον
αφορά την απασχόληση και το επάγγελµα ή της χρήσης της εργα-
σίας παιδιών, όπως ορίζονται στις αντίστοιχες συµβάσεις της ∆ΟΕ.»

Η Επιτροπή έχει λάβει πληροφορίες από τη ∆ιεθνή Συνοµοσπονδία
Ελεύθερων Συνδικαλιστικών Οργανώσεων (ICFTU), την Ευρωπαϊκή
Συνοµοσπονδία Συνδικαλιστικών Οργανώσεων (ETUC) και την Πα-
γκόσµια Συνοµοσπονδία Εργασίας (WCL) περί σοβαρών και συστη-
µατικών παραβιάσεων της ελευθερίας του συνεταιρίζεσθαι στη Λευ-
κορωσία, όπως καθορίζεται στις συµβάσεις αριθ. 87 και 98 της
∆ΟΕ.

Πληροφορίες

Οι παραληφθείσες πληροφορίες, που υποστηρίζονται από εκθέσεις
διεθνών οργάνων, αναφέρουν συστηµατική παρεµπόδιση από τις
αρχές της Λευκορωσίας της νόµιµης εγγραφής των ελεύθερων συν-
δικαλιστικών οργανώσεων, περιορισµό των δραστηριοτήτων των
συνδικάτων και περιορισµό των δραστηριοτήτων των ηγετών των
συνδικαλιστικών οργανώσεων. Κατά τους ισχυρισµούς, η νοµοθεσία
και διάφορα νοµοθετικά διατάγµατα περιορίζουν σηµαντικά το
δικαίωµα των εργαζοµένων και των εργοδοτών να συστήνουν οργα-
νώσεις της επιλογής τους χωρίς προηγούµενη άδεια, καθώς και το
δικαίωµα αυτών των οργανώσεων να λειτουργούν χωρίς την παρέµ-
βαση των κρατικών αρχών και να λαµβάνουν ξένη χρηµατοδοτική
βοήθεια για τις δραστηριότητές τους. Υποστηρίζεται ότι χρησιµο-
ποιείται ο εκφοβισµός για την αντικατάσταση ηγετών περιφερειακών
και τοµεακών συνδικαλιστικών οργανώσεων. Οι πληροφορίες ανα-
φέρουν τη σύσταση «υποταγµένων» ή «διοικητικών» συνδικάτων σε
εργοστασιακές µονάδες. Άλλες πληροφορίες αναφέρουν την
άσκηση πίεσης και εκφοβισµού και τη διατύπωση απειλών απόλυ-

σης κατά των εργαζοµένων, την υπονόµευση των δοµών των συν-
δικαλιστικών οργανώσεων, καθυστερήσεις στη µεταφορά συνδικαλι-
στικών εισφορών, παράνοµη είσοδο στις εγκαταστάσεις των οργα-
νώσεων, καθώς και κατάσχεση και καταστροφή των περιουσιακών
στοιχείων και των εγγράφων τους. Σύµφωνα µε τις πληροφορίες,
ασκείται εκφοβισµός στα µέλη των συνδικαλιστικών οργανώσεων
και στις οικογένειές τους από εργοδότες και κυβερνητικούς υπαλ-
λήλους.

∆ιαδικασία

Αφού αποφάσισε, κατόπιν διαβουλεύσεων µε την επιτροπή γενικευ-
µένων προτιµήσεων, ότι υπάρχουν επαρκή αποδεικτικά στοιχεία που
να αιτιολογούν την έναρξη έρευνας, η Επιτροπή κίνησε έρευνα
σύµφωνα µε το άρθρο 27 παράγραφος 2 του κανονισµού (ΕΚ)
αριθ. 2501/2001 του Συµβουλίου.

Τα ενδιαφερόµενα µέρη θα πρέπει να αναγγελθούν γραπτώς και να
υποβάλουν στην Επιτροπή οποιαδήποτε χρήσιµη πληροφορία εντός
της προθεσµίας που ορίζεται στη συνέχεια.

Τα µέρη που αναγγέλλονται και τα οποία το επιθυµούν, µπορούν,
εντός της ορισθείσης προθεσµίας, να γίνουν δεκτά σε ακρόαση από
την Επιτροπή, υπό τον όρο ότι µπορούν να αποδείξουν ότι υπάρ-
χουν ιδιαίτεροι λόγοι για τους οποίους επιβάλλεται να γίνουν
δεκτά σε ακρόαση.

Προθεσµία

Όλες οι πληροφορίες σχετικά µε την παραβίαση της ελευθερίας του
συνεταιρίζεσθαι στη Λευκορωσία, καθώς και οι αιτήσεις για ακρό-
αση από την Επιτροπή θα πρέπει να αποσταλούν γραπτώς στη
διεύθυνση: European Commission, Directorate General for
Trade, Directorate C, Unit C.3, B-1049 Brussels, το αργότερο
60 ηµέρες µετά τη δηµοσίευση της παρούσας ανακοίνωσης.
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ΙΙΙ

(Πληροφορίες)

ΕΠΙΤΡΟΠΗ

Πρόσκληση υποβολής προτάσεων για έµµεσες δράσεις δυνάµει του προγράµµατος για την τόνωση της
ανάπτυξης και χρήσης ευρωπαϊκού ψηφιακού περιεχοµένου στα παγκόσµια δίκτυα, καθώς και για την

προώθηση της γλωσσικής πολυµορφίας στην κοινωνία της πληροφορίας (2001 έως 2005)

(Πρόγραµµα eContent)

(2004/C 40/05)

(Κείµενο που παρουσιάζει ενδιαφέρον για τον ΕΟΧ)

1. Το Συµβούλιο, µε την απόφασή του της 22ας ∆εκεµβρίου
2000, ενέκρινε πρόγραµµα για την τόνωση της ανάπτυξης
και χρήσης ευρωπαϊκού ψηφιακού περιεχοµένου στα παγκό-
σµια δίκτυα, καθώς και για την προώθηση της γλωσσικής
πολυµορφίας στην κοινωνία της πληροφορίας (1) (εφεξής «πρό-
γραµµα eContent»).

2. Σύµφωνα µε το άρθρο 4 παράγραφος 1 της παραπάνω από-
φασης, η Ευρωπαϊκή Επιτροπή ενέκρινε πρόγραµµα εργα-
σιών (2) όπου καθορίζονται οι λεπτοµερείς στόχοι και προτε-
ραιότητες, καθώς και ενδεικτικό χρονοδιάγραµµα για την υλο-
ποίησή τους. Το πρόγραµµα εργασιών επικαιροποιήθηκε από
την Επιτροπή στις 13 Φεβρουαρίου 2004. Το εν λόγω πρό-
γραµµα εργασιών και η επικαιροποίησή του αποτελούν τη
βάση για την εφαρµογή του προγράµµατος έως τις 17 Ιανουα-
ρίου 2005. Οι στόχοι, οι προτεραιότητες, ο ενδεικτικός προ-
ϋπολογισµός και τα είδη έµµεσων δράσεων που αναφέρονται
στην παρούσα πρόσκληση ανταποκρίνονται σε όσα ορίζονται
στο πρόγραµµα εργασιών.

3. Η παρούσα πρόσκληση υποβολής προτάσεων για έµµεσες δρά-
σεις αφορά τις ακόλουθες γραµµές δράσης του προγράµµα-
τος:

α) Βελτίωση της πρόσβασης σε πληροφορίες του δηµόσιου
τοµέα και της χρήσης τους·

β) Αύξηση της παραγωγής περιεχοµένου σε πολυγλωσσικό και
πολυπολιτισµικό περιβάλλον.

Οι προτάσεις πρέπει να υποβληθούν έως µία καθορισµένη
προθεσµία, έπειτα από την οποία ακολουθεί αξιολόγηση. Προ-
τάσεις οι οποίες δεν τηρούν την εν λόγω προθεσµία δεν λαµ-
βάνονται υπόψη στο πλαίσιο της παρούσας πρόσκλησης.

4. Πληροφορίες σχετικά µε την εκπόνηση και την υποβολή προ-
τάσεων περιέχονται στον οδηγό υποβολής προτάσεων (3). Στο
πρόγραµµα εργασιών και στην επικαιροποίησή του (2) περιγρά-
φονται οι στόχοι κάθε γραµµής δράσης που είναι ανοικτή στην
πρόσκληση. Λεπτοµέρειες σχετικά µε τη διαδικασία αξιολόγη-
σης περιλαµβάνονται στον οδηγό αξιολόγησης (3).

Ο εν λόγω φάκελος, µαζί µε το πρόγραµµα εργασιών και
οποιαδήποτε άλλη πληροφορία που αναφέρεται στην παρούσα
πρόσκληση, διατίθεται από την Ευρωπαϊκή Επιτροπή, στην
ακόλουθη διεύθυνση:

European Commission
Directorate General Information Society
eContent Help Desk
Jean Monnet Building, Office EUFO 1181
Rue Alcide de Gasperi
L-2920 Luxembourg

E-mail: eContent@cec.eu.int
Fax (352) 4301 349 59
Ιστότοπος: www.cordis.lu/econtent/calls.htm

5. Καταληκτική ηµεροµηνία για την παραλαβή των προτάσεων:
14 Μαΐου 2004, 17:00 µµ (τοπική ώρα Λουξεµβούργου).

6. Ο διαθέσιµος ενδεικτικός συνολικός προϋπολογισµός για την
παρούσα πρόσκληση ανέρχεται σε 26,5 εκατοµ. EUR κοινοτι-
κής συνεισφοράς (4).

7. Με την παρούσα καλούνται οι επιλέξιµοι για συµµετοχή σε
έµµεσες δράσεις βάσει του προγράµµατος eContent να υπο-
βάλλουν προτάσεις που καλύπτουν τα µέρη του προγράµµα-
τος εργασιών που αναφέρονται παρακάτω:

(Αναγνωριστικά στοιχεία του µέρους της πρόσκλησης:
EC-Y04-C4-P1)

Γραµµή ∆ράσης 1: Βελτίωση της πρόσβασης σε πληροφορίες
του δηµόσιου τοµέα και της χρήσης τους

∆ευτερεύουσα γραµµή 1.1: ∆ιασυνοριακές υπηρεσίες πληρο-
φοριών βάσει πληροφοριών του δηµόσιου τοµέα — Αναγνωρι-
στικά στοιχεία: AL 1.1 — DM

Γραµµή ∆ράσης 2: Αύξηση της παραγωγής περιεχοµένου σε
πολυγλωσσικό και πολυπολιτισµικό περιβάλλον

∆ευτερεύουσα γραµµή 2.2: Ενίσχυση της γλωσσικής υποδοµής
— Αναγνωριστικά στοιχεία: AL 2.2 — DM

8. Οι όροι χρηµατοδότησης περιλαµβάνονται στο πρόγραµµα
εργασιών 2003-2004 και στην επικαιροποίησή του (2), ανά-
λογα µε τον τύπο του προτεινόµενου έργου. Επιπλέον στοιχεία
σχετικά µε επιλέξιµες δαπάνες περιλαµβάνονται στον οδηγό
υποβολής προτάσεων και στο υπόδειγµα σύµβασης που θα
υπογραφεί µε τους οργανισµούς που θα επιλεγούν (βλέπε
επίσης σηµείο 4 παραπάνω).
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9. Η παρούσα πρόσκληση είναι ανοικτή για τις χώρες του ΕΟΧ,
τις δέκα χώρες που πρόκειται να προσχωρήσουν και τις τρεις
υποψήφιες χώρες (Βουλγαρία, Ρουµανία και Τουρκία), οι
οποίες έχουν υπογράψει µνηµόνιο συµφωνίας µε τις Κοινότη-
τες. Συµµετοχή χωρίς κοινοτική χρηµατοδότηση είναι ανοικτή
για οντότητες εγκατεστηµένες σε λοιπές χώρες.

10. Η διαδικασία αξιολόγησης βασίζεται στην ακόλουθη δέσµη
κριτηρίων. Επεξήγηση των κριτηρίων και της εφαρµογής
τους περιλαµβάνεται στον οδηγό υποβολής προτάσεων και
στις οδηγίες για τους αξιολογητές.

Κριτήρια επιλεξιµότητας:

— Έγκαιρη παράδοση.

— Επιλέξιµη κοινοπραξία.

— Πληρότητα της πρότασης.

— Εντός του θεµατικού πεδίου της πρόσκλησης.

Κριτήρια ανάθεσης:

Είναι οµαδοποιηµένα σε τέσσερις κατηγορίες µε ειδική στάθ-
µιση για κάθε κατηγορία που εκφράζει τη σχετική προτεραι-
ότητά της:

— Ποιότητα, συνάφεια, καινοτοµία και αντίκτυπος 35 %

— Εταιρική συνεργασία, πόροι και διαχείριση 35 %

— Ευρωπαϊκή προστιθέµενη αξία και συµβολή στις σχετικές
πολιτικές 15 %

— Συµβολή στην οικονοµική ανάπτυξη και στους κοινωνι-
κούς στόχους 15 %

Κριτήρια επιλογής:

Οικονοµική και επιχειρησιακή ικανότητα για τη διεξαγωγή
του έργου:

— Ικανότητα συγχρηµατοδότησης του προτεινόµενου έργου,
η οποία αποδεικνύεται από τους λογαριασµούς της εται-
ρείας·

— Ικανότητα διάθεσης κατάλληλων ανθρώπινων πόρων για
την εκτέλεση του εν λόγω έργου

Επαγγελµατικές ικανότητες και προσόντα:

— Τεκµηριωµένη συναφής εµπειρία στο πεδίο της προτεινό-
µενης δράσης.

Η Επιτροπή ενδέχεται να ζητήσει την υποστήριξη εξωτερικών
εµπειρογνωµόνων για την αξιολόγηση και την εφαρµογή των
διάφορων κριτηρίων.

11. Όλες οι προτάσεις οι οποίες υποβάλλονται στο πλαίσιο της
παρούσας πρόσκλησης πρέπει να αποσταλούν στην Επιτροπή,
στη διεύθυνση που αναφέρεται παρακάτω, µε συστηµένη επι-
στολή ή να παραδοθούν ιδιοχείρως ή µέσω ιδιωτικού ταχυ-
δροµείου. Για να γίνουν αποδεκτές πρέπει οι προτάσεις να
υποβάλλονται σε έντυπη µορφή και να παραληφθούν από
την Επιτροπή στην ακόλουθη διεύθυνση:

European Commission
Directorate General Information Society
The eContent Programme
Jean Monnet Building, Office EUFO 1181
Rue Alcide de Gasperi
L-2920 Luxembourg

πριν από τη λήξη της ισχύουσας προθεσµίας (5).

Προτάσεις που υποβάλλονται µέσω ηλεκτρονικού ταχυδρο-
µείου ή τηλεοµοιοτυπικά αποκλείονται.

Υπενθύµιση: Σηµειώνεται ότι οι προθεσµίες ισχύουν για την
παραλαβή από την Επιτροπή. Επιπλέον, εάν δεν έχει γραφεί η
παραπάνω διεύθυνση όπως ακριβώς παρατίθεται, ενδέχεται να
καθυστερήσει η παραλαβή της πρότασής σας από τους υπεύ-
θυνους του προγράµµατος eContent, µε ενδεχόµενο αποτέλε-
σµα να παραληφθεί η πρότασή σας εκπρόθεσµα.

12. Η αξιολόγηση θα πραγµατοποιηθεί εντός διµήνου από την
καταληκτική ηµεροµηνία της παρούσας πρόσκλησης. Οι υπο-
ψήφιοι θα ενηµερωθούν σχετικά µε τα αποτελέσµατα της πρό-
τασής τους έπειτα από την ολοκλήρωση της αξιολόγησης. Η
έναρξη των δράσεων προβλέπεται τον Νοέµβριο του 2004,
ύστερα από την υπογραφή των συµβάσεων.

13. Οι όροι συµµετοχής των προτεινόντων θα ελεγχθούν στο πλαί-
σιο των διαπραγµατεύσεων για τη χρηµατοδότηση έµµεσων
δράσεων. Ωστόσο, πριν από την ολοκλήρωση των διαπραγµα-
τεύσεων, οι προτείνοντες θα έχουν υπογράψει δήλωση ότι δεν
εµπίπτουν στις περιπτώσεις του άρθρου 93 παράγραφος 1 του
∆ηµοσιονοµικού Κανονισµού (6). Θα έχουν επίσης υποβάλλει
στην Επιτροπή τις πληροφορίες που αναφέρονται στα άρθρα
173 παράγραφος 2 και 173 παράγραφος 4 του κανονισµού
(ΕΚ, Ευρατόµ) της Επιτροπής αριθ. 2342/2002, της 23ης
∆εκεµβρίου 2002, για τη θέσπιση των κανόνων εφαρµογής
του κανονισµού (ΕΚ, Ευρατόµ) αριθ. 1605/2002 του Συµβου-
λίου, για τη θέσπιση του δηµοσιονοµικού κανονισµού που
εφαρµόζεται στο γενικό προϋπολογισµό των Ευρωπαϊκών Κοι-
νοτήτων (7).

14. Σε κάθε αλληλογραφία που αφορά την παρούσα πρόσκληση
(π.χ. όταν ζητούνται πληροφορίες ή υποβάλλεται πρόταση)
βεβαιωθείτε ότι αναφέρονται σωστά τα αναγνωριστικά στοιχεία
του µέρους της πρόσκλησης.

Η υποβολή πρότασης από τους υποψηφίους ισοδυναµεί µε
αποδοχή εκ µέρους τους των διαδικασιών και των όρων που
περιγράφονται στην παρούσα πρόσκληση, καθώς και στα
έγγραφα στα οποία αυτή παραπέµπει.

Όλες οι προτάσεις που παραλαµβάνονται από την Ευρωπαϊκή
Επιτροπή θεωρούνται απολύτως εµπιστευτικές.

Η Ευρωπαϊκή Επιτροπή ακολουθεί πολιτική ίσων ευκαιριών και,
σε αυτό το πλαίσιο, ενθαρρύνει ιδιαίτερα τις γυναίκες να υπο-
βάλλουν προτάσεις ή να συµµετάσχουν στην υποβολή τους.
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(5) Για υπηρεσίες ιδιωτικού ταχυδροµείου οι οποίες ζητούν τηλεφωνικό
αριθµό του παραλήπτη, χρησιµοποιείστε τον αριθµό (352)
4301 38224.

(6) ΕΕ L 248 της 16.9.2002, σ. 1.
(7) ΕΕ L 357 της 31.12.2002, σ. 1.



∆ΙΟΡΘΩΤΙΚΑ

∆ιορθωτικό στην πρόσκληση υποβολής προτάσεων για έµµεσες δράσεις δυνάµει του προγράµµατος για την τόνωση
της ανάπτυξης και χρήσης ευρωπαϊκού ψηφιακού περιεχοµένου στα παγκόσµια δίκτυα, καθώς και για την προώθηση

της γλωσσικής πολυµορφίας στην κοινωνία της πληροφορίας (2001 έως 2005)

Σύστηµα συνεχούς υποβολής προτάσεων (Αναγνωριστικά στοιχεία του µέρους της πρόσκλησης: EC-Y03-C3-P2)

(Πρόγραµµα eContent)

(Επίσηµη Εφηµερίδα των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων C 320 της 20ής ∆εκεµβρίου 2002)

(2004/C 40/06)

(Κείµενο που παρουσιάζει ενδιαφέρον για τον ΕΟΧ)

1. Το παρόν κείµενο αντικαθιστά το κείµενο που δηµοσιεύτηκε στην Επίσηµη Εφηµερίδα των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων C 320
τής 20ής ∆εκεµβρίου 2002.

2. Το Συµβούλιο, µε την απόφασή του της 22ας ∆εκεµβρίου 2000, ενέκρινε πρόγραµµα για την τόνωση της ανάπτυξης και
χρήσης ευρωπαϊκού ψηφιακού περιεχοµένου στα παγκόσµια δίκτυα, καθώς και για την προώθηση της γλωσσικής πολυ-
µορφίας στην κοινωνία της πληροφορίας (1) ( εφεξής «πρόγραµµα eContent»).

3. Σύµφωνα µε το άρθρο 4 παράγραφος 1 της παραπάνω απόφασης, η Ευρωπαϊκή Επιτροπή ενέκρινε πρόγραµµα εργασιών (2)
όπου καθορίζονται οι λεπτοµερείς στόχοι και προτεραιότητες, καθώς και ενδεικτικό χρονοδιάγραµµα για την υλοποίησή
τους. Το πρόγραµµα εργασιών επικαιροποιήθηκε από την Επιτροπή στις 13 Φεβρουαρίου 2004. Το εν λόγω πρόγραµµα
εργασιών και η επικαιροποίησή του αποτελούν τη βάση για την εφαρµογή του προγράµµατος έως τις 17 Ιανουαρίου 2005.
Οι στόχοι, οι προτεραιότητες, ο ενδεικτικός προϋπολογισµός και τα είδη έµµεσων δράσεων που αναφέρονται στην παρούσα
πρόσκληση ανταποκρίνονται σε όσα ορίζονται στο πρόγραµµα εργασιών.

4. Η παρούσα πρόσκληση υποβολής προτάσεων για έµµεσες δράσεις αφορά τις ακόλουθες γραµµές δράσης του προγράµ-
µατος:

α) Βελτίωση της πρόσβασης σε πληροφορίες του δηµόσιου τοµέα και της χρήσης τους·

β) Αύξηση της παραγωγής περιεχοµένου σε πολυγλωσσικό και πολυπολιτισµικό περιβάλλον

Οι προτάσεις πρέπει να υποβληθούν στο πλαίσιο του συστήµατος συνεχούς υποβολής προτάσεων, δυνάµει του οποίου
προτάσεις µπορούν να υποβάλλονται ανά πάσα στιγµή. Προτάσεις που έχουν υποβληθεί στο πλαίσιο του συστήµατος
συνεχούς υποβολής προτάσεων θα αξιολογούνται κατά οµάδες. Προτάσεις που έχουν παραληφθεί πριν από τις 4 ∆εκεµ-
βρίου 2003 απετέλεσαν την τελευταία οµάδα που αξιολογήθηκε.

Στην τελευταία οµάδα θα συµπεριληφθούν οι εναποµένουσες προτάσεις, που παρελήφθησαν από τις 5 ∆εκεµβρίου και
ύστερα, πριν από την καταληκτική ηµεροµηνία της πρόσκλησης, στις 14 Μαΐου 2004. Προτάσεις που είναι εκπρόθεσµες ως
προς την εν λόγω καταληκτική ηµεροµηνία δεν θα εξεταστούν στο πλαίσιο της παρούσας προκήρυξης πρόσκλησης. Η
τελευταία οµάδα θα αξιολογηθεί σε συνδυασµό µε προτάσεις που παρελήφθησαν στο πλαίσιο της τελευταίας πρόσκλησης
του προγράµµατος για το σύστηµα καθορισµένης προθεσµίας, η οποία θα δηµοσιευθεί στις . . ./2004, µε καταληκτική
ηµεροµηνία 14 Μαΐου 2004.

5. Πληροφορίες σχετικά µε την εκπόνηση και την υποβολή προτάσεων περιέχονται στον οδηγό υποβολής προτάσεων (3). Στο
πρόγραµµα εργασιών και στην επικαιροποίησή του (2) περιγράφονται οι στόχοι κάθε γραµµής δράσης που είναι ανοικτή
στην πρόσκληση. Λεπτοµέρειες σχετικά µε τη διαδικασία αξιολόγησης περιλαµβάνονται στον οδηγό αξιολόγησης (3).

Ο εν λόγω φάκελος, µαζί µε το πρόγραµµα εργασιών και οποιαδήποτε άλλη πληροφορία που αναφέρεται στην παρούσα
πρόσκληση, διατίθεται από την Ευρωπαϊκή Επιτροπή, στην ακόλουθη διεύθυνση:
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(1) ΕΕ L 14 της 18.1.2001, σ. 32.
(2) Απόφαση C(2002) 5132 της Επιτροπής, της 19ης ∆εκεµβρίου 2002, www.cordis.lu/econtent
(3) www.cordis.lu/econtent
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Ηλεκτρονικό ταχυδροµείο: eContent@cec.eu.int
Φαξ (352) 4301-349 59
Ηλεκτρονική διεύθυνση: www.cordis.lu/econtent/calls.htm

6. Καταληκτική ηµεροµηνία για την παραλαβή των προτάσεων: 14 Μαΐου 2004, 17:00 µµ (τοπική ώρα Λουξεµβούργου).

7. Ο διαθέσιµος ενδεικτικός συνολικός προϋπολογισµός για την παρούσα πρόσκληση ανέρχεται σε 1,5 εκατοµ. € κοινοτικής
συνεισφοράς (4).

8. Με την παρούσα καλούνται οι επιλέξιµοι για συµµετοχή σε έµµεσες δράσεις βάσει του προγράµµατος eContent να
υποβάλλουν προτάσεις που καλύπτουν τα µέρη του προγράµµατος εργασιών που αναφέρονται παρακάτω:

(Αναγνωριστικά στοιχεία του µέρους της πρόσκλησης: EC-Y03-C3-P2)

Γραµµή ∆ράσης 1: Βελτίωση της πρόσβασης σε πληροφορίες του δηµόσιου τοµέα και της χρήσης τους

∆ευτερεύουσα γραµµή 1.1: ∆ιασυνοριακές υπηρεσίες πληροφοριών βάσει πληροφοριών του δηµόσιου τοµέα — Αναγνωρι-
στικά στοιχεία: AL 1.1 — FP

∆ευτερεύουσα γραµµή 1.2: Καθιέρωση ευρωπαϊκών συλλογών ψηφιακών δεδοµένων — Αναγνωριστικά στοιχεία: AL 1.2 —
FP

Γραµµή ∆ράσης 2: Αύξηση της παραγωγής περιεχοµένου σε πολυγλωσσικό και πολυπολιτισµικό περιβάλλον

∆ευτερεύουσα γραµµή 2.1: Συνεργασίες για πολυγλωσσικό και πολυπολιτιστικό περιεχόµενο — Αναγνωριστικά στοιχεία:
AL 2.1 — FP

∆ευτερεύουσα γραµµή 2.2: Ενίσχυση της γλωσσικής υποδοµής — Αναγνωριστικά στοιχεία:: AL 2.2 — FP

9. Η παρούσα πρόσκληση είναι ανοικτή για τις χώρες του ΕΟΧ, τις δέκα χώρες που πρόκειται να προσχωρήσουν και τις τρεις
υποψήφιες χώρες (Βουλγαρία, Ρουµανία και Τουρκία), οι οποίες έχουν υπογράψει µνηµόνιο συµφωνίας µε τις Κοινότητες.
Συµµετοχή χωρίς κοινοτική χρηµατοδότηση είναι ανοικτή για οντότητες εγκατεστηµένες σε λοιπές χώρες.

10. Οι όροι χρηµατοδότησης περιλαµβάνονται στο πρόγραµµα εργασιών 2003 – 2004 και στην επικαιροποίησή του (2),
ανάλογα µε τον τύπο του προτεινόµενου έργου. Επιπλέον στοιχεία σχετικά µε επιλέξιµες δαπάνες περιλαµβάνονται στον
οδηγό υποβολής προτάσεων και στο υπόδειγµα σύµβασης που θα υπογραφεί µε τους οργανισµούς που θα επιλεγούν
(βλέπε επίσης σηµείο 5 παραπάνω).

11. Η διαδικασία αξιολόγησης βασίζεται στην ακόλουθη δέσµη κριτηρίων. Επεξήγηση των κριτηρίων και της εφαρµογής τους
περιλαµβάνεται στον οδηγό υποβολής προτάσεων και στις οδηγίες για τους αξιολογητές.

Κριτήρια επιλεξιµότητας

— Έγκαιρη παράδοση.

— Επιλέξιµη κοινοπραξία.

— Πληρότητα της πρότασης.

— Εντός του θεµατικού πεδίου της πρόσκλησης.

Τα παραπάνω κριτήρια επιλεξιµότητας θα ισχύσουν για όλες τις προτάσεις που θα παραληφθούν έπειτα από τις 4
∆εκεµβρίου 2003.

Κριτήρια ανάθεσης

Είναι οµαδοποιηµένα σε τέσσερις κατηγορίες µε ειδική στάθµιση για κάθε κατηγορία που εκφράζει την σχετική προτεραι-
ότητά της:

— Ποιότητα, συνάφεια, καινοτοµία και αντίκτυπος 35 %

— Εταιρική συνεργασία, πόροι και διαχείριση 35 %
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(4) Υπό τον όρο έγκρισης του προϋπολογισµού για το 2004 εκ µέρους του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συµβουλίου.



— Ευρωπαϊκή προστιθέµενη αξία και συµβολή στις σχετικές πολιτικές 15 %

— Συµβολή στην οικονοµική ανάπτυξη και στους κοινωνικούς στόχους 15 %

Κριτήρια επιλογής

Οικονοµική και επιχειρησιακή ικανότητα για τη διεξαγωγή του έργου

— Ικανότητα συγχρηµατοδότησης του προτεινόµενου έργου, η οποία αποδεικνύεται από τους λογαριασµούς της εται-
ρείας·

— Ικανότητα διάθεσης κατάλληλων ανθρώπινων πόρων για την εκτέλεση του εν λόγω έργου

Επαγγελµατικές ικανότητες και προσόντα

— Τεκµηριωµένη συναφής εµπειρία στο πεδίο της προτεινόµενης δράσης.

Η Επιτροπή ενδέχεται να ζητήσει την υποστήριξη εξωτερικών εµπειρογνωµόνων για την αξιολόγηση και την εφαρµογή των
διάφορων κριτηρίων.

12. Όλες οι προτάσεις οι οποίες υποβάλλονται στο πλαίσιο της παρούσας πρόσκλησης πρέπει να αποσταλούν στην Επιτροπή,
στη διεύθυνση που αναφέρεται παρακάτω, µε συστηµένη επιστολή ή να παραδοθούν ιδιοχείρως ή µέσω ιδιωτικού ταχυ-
δροµείου. Για να γίνουν αποδεκτές πρέπει οι προτάσεις να υποβάλλονται σε έντυπη µορφή και να παραληφθούν από την
Επιτροπή στην ακόλουθη διεύθυνση:

European Commission
Directorate General Information Society
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Jean Monnet Building, Office EUFO 1181
Rue Alcide de Gasperi
L-2920 Luxembourg

πριν από τη λήξη της ισχύουσας προθεσµίας (5).

Προτάσεις που υποβάλλονται µέσω ηλεκτρονικού ταχυδροµείου ή τηλεοµοιοτυπικά αποκλείονται.

Υπενθύµιση: Σηµειώνεται ότι οι προθεσµίες ισχύουν για την παραλαβή από την Επιτροπή. Επιπλέον, εάν δεν έχει γραφεί η
παραπάνω διεύθυνση όπως ακριβώς παρατίθεται, ενδέχεται να καθυστερήσει η παραλαβή της πρότασής σας από τους
υπεύθυνους του προγράµµατος eContent, µε ενδεχόµενο αποτέλεσµα να παραληφθεί η πρότασή σας εκπρόθεσµα.

13. Η αξιολόγηση θα πραγµατοποιηθεί εντός διµήνου από την καταληκτική ηµεροµηνία της παρούσας πρόσκλησης. Οι
υποψήφιοι θα ενηµερωθούν σχετικά µε τα αποτελέσµατα της πρότασής τους έπειτα από την ολοκλήρωση της αξιολόγησης.
Η έναρξη των δράσεων προβλέπεται τον Νοέµβριο του 2004, ύστερα από την υπογραφή των συµβάσεων.

14. Οι όροι συµµετοχής των προτεινόντων θα ελεγχθούν στο πλαίσιο των διαπραγµατεύσεων για τη χρηµατοδότηση έµµεσων
δράσεων. Ωστόσο, οι προτείνοντες θα πρέπει προηγουµένως να έχουν υπογράψει δήλωση ότι δεν εµπίπτουν στις περι-
πτώσεις του άρθρου 93 παράγραφος 1 του ∆ηµοσιονοµικού Κανονισµού (6). Θα έχουν επίσης υποβάλλει στην Επιτροπή τις
πληροφορίες που αναφέρονται στα άρθρα 173 παράγραφος 2 και 173 παράγραφος 4 του κανονισµού (ΕΚ, Ευρατόµ) της
Επιτροπής αριθ. 2342/2002, της 23ης ∆εκεµβρίου 2002, για τη θέσπιση των κανόνων εφαρµογής του κανονισµού (ΕΚ,
Ευρατόµ) αριθ. 1605/2002 του Συµβουλίου, για τη θέσπιση του δηµοσιονοµικού κανονισµού που εφαρµόζεται στο γενικό
προϋπολογισµό των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων (7).

15. Σε κάθε αλληλογραφία που αφορά την παρούσα πρόσκληση (π.χ. όταν ζητούνται πληροφορίες ή υποβάλλεται πρόταση)
βεβαιωθείτε ότι αναφέρονται σωστά τα αναγνωριστικά στοιχεία του µέρους της πρόσκλησης.

Η υποβολή πρότασης από τους υποψηφίους ισοδυναµεί µε αποδοχή εκ µέρους τους των διαδικασιών και των όρων που
περιγράφονται στην παρούσα πρόσκληση, καθώς και στα έγγραφα στα οποία αυτή παραπέµπει.

Όλες οι προτάσεις που παραλαµβάνονται από την Ευρωπαϊκή Επιτροπή θεωρούνται απολύτως εµπιστευτικές.

Η Ευρωπαϊκή Επιτροπή ακολουθεί πολιτική ίσων ευκαιριών και, σε αυτό το πλαίσιο, ενθαρρύνει ιδιαίτερα τις γυναίκες να
υποβάλλουν προτάσεις ή να συµµετάσχουν στην υποβολή τους.
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(5) Για υπηρεσίες ιδιωτικού ταχυδροµείου οι οποίες ζητούν τηλεφωνικό αριθµό του παραλήπτη, χρησιµοποιείστε τον αριθµό (352) 4301-382 24.
(6) ΕΕ L 248 της 16.9.2002, σ. 1.
(7) ΕΕ L 357 της 31.12.2002, σ. 1.
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